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Wechselgarnitur R-Technik
Lever knob combination r-technology

Montageanleitung

Installation instructions

Montage

Montage van

Istruzioni di montaggio

Montaje instrucciones

Instrukcja montażu
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70.9R

111R 123.23R 217.23R

111.23R 230...R

114.23gkR 235...R

115.23R 285...R

131R 138R 305...R

132R 139R 306.23/FS

133R 315...R

134R 316R/FS

151R 159R

111X...R 106X...R 230...X...R

112X...R 107X...R 305...X...R

113X...R 108X...R 306.23X.../FS

114X...R 109X...R 315...X...R

116X...R 316X...R

161X...R

162X...R

163X...R

164X...R

165X...R

166X...R

171X...R

172X...R

Achtung!

Bei Feuerschutztüren aus Stahlblech mit vorgestanz-
tem Lochbild (Bohrungen größer als 8 mm ø) empfeh-
len wir, die Schildunterteile zusätzlich aufzuschrauben
(Senkkopfschrauben 3,5 mm ø). Dadurch wird ein
Verrutschen der Schilder verhindert, was zum Bruch
des Drückerstiftes führen könnte, da die Nocken keine
Stützfunktion übernehmen.

Very important to note!

In the case of fire doors made of steel sheet with pre-
cut holes (larger than 8 mm ø), it is advisable to addi-
tionally screw the backplate bases firmly in place
(countersunk screws, 3.5 mm ø). This will prevent the
backplates from slipping and thus eliminate any asso-
ciated risk of the spindle fracturing, as the cams do
not assume any support function.

Attention!

Pour les portes coupe-feu en tôle d’acier à trous pré-
découpés (trous de diamètre supérieur à 8 mm), nous
conseillons de visser les sous-constructions des pla-
ques (boulons à tête fraisée de 3,5 mm de diamètre).
Cette fixation supplémentaire empêche un glissement
des plaques qui pourrait entraîner la rupture du carré
de béquille, car les tenons n’exercent pas de fonction
de soutien.

Hinweis: Drückergarnituren für
Notausgangsverschlüsse nach DIN EN 179

Türdrücker für Notausgangsverschlüsse müssen
gemäß DIN EN 179 gekennzeichnet sein.
Nur für Drückergarnituren, bei denen die Vierkantstifte
mit dem Hinweis „HEWI Ü DO20.13 DIN 18273 FS ...“
gekennzeichnet sind und Türdrücker, die mit dem
Hinweis „DO 20.13.01/02 DIN EN 179“ versehen sind,
kann der Einsatz an einer Notausgangstür erfolgen.

Welche Schlösser bereits mit HEWI Türdrücker zertifi-
ziert sind, finden Sie im Internet unter www.hewi.de
oder kann im HEWI Auftragscenter Baubeschlag
angefordert werden.

Hinweis: Drückergarnituren mit R-Technik sind
nach DIN EN 1906 geprüft

2 7 - 0 0 3 0 U

für 7 mm

Garnituren für Feuer- und Rauchschutztüren in 9 mm
sind zusätzlich nach DIN 18273 geprüft.

3 7 - 0 0 3 0 U

für 8 mm und 8,5 mm 

4 7 - 0 0 3 0 U

für 9 mm



Very important to note!

In the case of fire doors made of steel sheet with pre-
cut holes (larger than 8 mm ø), it is advisable to addi-
tionally screw the backplate bases firmly in place
(countersunk screws, 3.5 mm ø). This will prevent the
backplates from slipping and thus eliminate any asso-
ciated risk of the spindle fracturing, as the cams do
not assume any support function.
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Opgelet!

Bij brandwerende deuren van plaatstaal met voorge-
stanst gatenpatroon (boorgaten groter dan 8 mm ø)
raden wij u aan tevens een onderstuk voor het schild
te monteren (schroeven met verzonken kop 3,5 mm ø).
Hiermee voorkomt u dat het schild wegglijdt; als dit
zou gebeuren, zou de deurkrukpen kunnen breken
omdat de nokken geen ondersteunende functie heb-
ben.

A

Attenzione!

Per le porte tagliafuoco in lamiera d'acciaio con pre-
punzonatura in corrispondenza del punto da forare
(fori dal diametro maggiore di 8 mm) consigliamo di
fissare la sottostruttura della placca anche con viti (a
testa svasata, ø 3,5 mm). Un eventuale spostamento
della placca potrebbe infatti causare la rottura del
perno, dato che i nottolini non hanno funzione di sup-
porto.

Uwaga!

W przypadku drzwi ognioodpornych ze stali z wystają-
cą perforacją (średnica otworów większa niż 8mm)
zalecamy dodatkowo przykręcić dolną część rozetki,
względnie szyldziku (wkręty z łbem stożkowym
3,5mm). W ten sposób uniknie się przesunięcia rozet-
ki, względnie szyldziku, co w następstwie może pro-
wadzić do naruszenia trzpienia klamki, gdyż wypustki
nie mają żadnej funkcji podtrzymującej.
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305...R

306.23

217...R/230...R
235...R/285...R
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CLICK!

SW 2,5
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ø 27

ca. 1mm

M5

M5

BM1106
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Montage 315...R/316...R
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Montage 315...R/316...R

M5x16

3,5x16

ø 2!
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CLICK!

SW 2,5
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SW 2,5

90°
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Demontage 217...R/315...R/316...R
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